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{1} Account number at reciplent

91012728

{2} potlces of racalpt ond procossing

delivery note

i {34 no,
Magna PT SPA \ w%% rng 80039324
Vla del Ciclamini 4 {4k diapateh date
70026 MODUGNO (BAR!) : /L 17.07.2020
ITALY _SO] OS3 \ ( 2’ Paga 1 /1
{6} Cuatomar nsmber at suppiler 16} fralght 17) delivary Invalce v
WO06052001 fran l | not f, I woggon carntar {8} no.
unit BUR fralght oth. vehlal. {8} from
Richard Bergner Verbindungstechnik exprass own vehiclo
Industriestrale 5 Mall
91128 Schwabach ale feeipht
{10} Your symbal £11) Ordar No, Order dala {12} Setas contact {13} Diract dinl {14} Our ordor no,
430 550003183002 16.12.2019 | Vicky.Saeger| 09122 30002681
@ribe.de 87-1670
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wol
FCA (Incoterms® DHL. Global Forwarding X e l‘zg’g‘a‘

{28} recelving-junioading pt

0001 14248

date
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no.,
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{27} {2B) pzrt numbar {21) Packeging unlt . . {30} Quantity (31} {40} Poa.  racaiver notas
Pos, (29) Name of gooda/zorvices UM quantity {fa) + [~ [notas
10 61.0001.4203 M 10 x 80,5 10,9 8.000 ST
RIBE GEWINDEBOLZEN KUBHMEL-NAGEL sal
Customer drawlng number: PECETTAZIONE MERQE
250.7.6048.00 Quantit] dichiarata: é/g__g_g
Customer drawing no, index: A Quantith effettiva;
. VOM 12.12,2012 Tipo Imbaliaggio: i
2507604800 Quantith Imballi: L
. it Tmibhatlo; [NO}
drawing no. 250,7.6048.00 index Al Confornjit al“e sg:eld imgto: (S8 0L
VOM 12.1 Data cohf\e: ]
ald Material no. 273583F1 Firma ? ZC)
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\, 7]/—«
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{42} notloes of racelpt (43} quantity chack {44] quallty cheok/tost report {45} roofplont
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.: 1} Sendor/Suppllar 2) Suppllor no, - 091012728 : | 3 trolght order no,
Richard Bergner Verbindungstechnik H 23342
GmbH & Co. KG

281 4} sender no. at shipping carlor

Bahnhofstr. 8-16 : -
91126 Schwabach 1 Freight Order

B toading polnt  gighard Bargner Verbindungstechnll GmbH & Co. K& ] g) unie ) relatlon-no.
IndusttlestraRe B Y 17.07.2020
i 81126 Schwabach 3| ) shipping carder 10) carrler-no, UNKNOWN
8} sonding-loading-ret.aumber 93349 | DHL Giohal Forwarding (Italy} S.p.A i

H Via delle Industrie 1

i st.No. 6052 i
i 17 rocklont 121 Guatt || 20080 POZZUOLO MARTESANA (MI)
Nlagna PT SPA B I TALIEN
Via dei Ciciamini 4 o
;%SEGNMODUGNO (BARI) N 0330 026943
ordera-Ladeliate-Nr
{5 14) dellv.-fuploading pulnt 14248
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Via §9| Clciamini 4 S 16) oomtng dote 23.07.2020 1) lncomtag ime 10:4.3 :
(T-70026 Modugno (Bari) !
: : :
2t 18} charact. end no., 18} 200 213 22) 23} frelght- | 24) gress- §
i ing fdent. no. Quentlty | packaging S |contants walght kg welght kg N
1| 80039324 1 |Europalette 0 | Schrauben, Niete / screws, rivets 24 276
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- 1 24 276 fi
; g dangorous goods alasslil, danperors goods labol %
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% 30} prapaymant of charges 27} Inv,val. of g, targot coat vora.frav, lav.30000001 32} transport, Insurance of the carder ﬂ
% FCA (incotarms® 2010} Schwabach 2.523.00 EUR ;
i _ . I
i %““"W‘M“* 3
§ 33) attachmis 5 34) cust. order number 550003183002 35§ acent ooogmat »
3 . . &
& Ausfuhrpaplere per Mail %] 36) maans of lransp. no. i
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4 per Post | 41 twok cade
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per Anlage 41 38) disp. 1ypo truck forwarder a0 payralikey

an der Ware 5] 40) acknowlgmnt of 1acelpt of the gds raciplent:
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41} drivar's conilrmation of recapiion

Haoreby 1 i tp to soours the corge properly and conflrm that the cergo eecurity Is

aufflclent.
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“?ﬁ Transport Order

O partiz [VA
VAT-D-No,

2,

--——-_I—-

l_\=_ﬁ- Ry |

Mittenie
Sender

Data f Date

17-JUL-2020

U

Ordine di trasporte

Order code
MUE-EC~1&80084

Condizion] di trasporto/Delivery tarmas { Indirizzo terminale
Termina! address

RICHARD BERGNER (RIBE)

s
BAHNHOFSTR. 8
D-91126 SCHWABACH

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro}
Collection address

e T [CIftes. OReE™ | DHL FREIBHT GMBH
Consignee VAT-D-No. DstQanatn I:Imnsdoganalﬂ NUERNBERG
dleared undeared

FRESSBURGER STRASSE 7

da; ati Szt nor i
Dt D | p-50451 NUERNBERS

MAGNA PT S.F.A.

diz, dog. pag. 5 )
[T [l

Tel:+ 49 / 911 9633 0

s Fax:+ 49 / 911 9633 389

VIR DEI GICLAMINI 4 i
I-70026 MODUGENOD EXW

Asslcurazione complementare | Numero di dossier
Todiizzs o consegr 3eTa merce Additional transport Insurance | Terminal reference -

o
Dellvery address D:}s o OZ20070810929
Riferimenti de[ cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance

Mo P TR~ TNAd-35058

Numero telefenico

Terminal di amivo

Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 7/ 80 5315811
Marche e numer Quantith Imballaggio | Descriziona defla marce Tariffa deganale Peso lordo in kg Valare (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value {with cumency)
FARTS 276. 0
1| PLE |PFARTS
Peso tassahile In k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g?nss weight in kg

i, . anx o e Oe 430 w T OO0 276. 0 276.0

Richieste particolari f Speclal consignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
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Q) - | Ritro dal mirtente Consegna al destinatario N IMPORTANT AT
+= 5 Collection at sender Delive?y 1o consignee ‘According to CMR, transport damages have to be not&utﬁpl:q:lmﬂﬁ -P “sfafhp
O 5 upon delivery of the consignment, Damages not mﬂvﬁrﬂg& smgﬂ mpﬁedghc
g T | DatafDate Data / Date witing to the responsible EURQCONRECT teminal with El P
m
Q
E’é Orario /Time Orario / Time 2 1 L l G
L V \
%1 -
o= 5 | Fima delfautista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stampatello . \ . .
E I Consignee’s signature Consignee’s name in block letters “Ricevuto cgn risema di
E . s PPy
Qs verifica su qualita ¢ quantita

Tutte le snediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).



